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An die Gemeinde Ahrntal 
Steinhaus, Klausbergstraße 85 
39030 Ahrntal 

Al Comune di Valle Aurina 
Cadipietra, Via Klausberg 85 

39030 Valle Aurina 
 

 
 

Antrag um Gewährung des Spesenbeitrages für den Ankauf von waschbaren Windelsets 

Domanda per la concessione del contributo spese per l’acquisto di set di pannolini lavabili 
Stempelsteuerfrei laut DPR Nr. 642/1972 – Art. 8 der Tabelle Anlage B 

Esente da bollo in base al DPR n. 642/1972 – art. 8 della tabella allegato B 
 

 

Einreichfrist 1. Jänner bis 30. November eines jeden Jahres 
Termine di presentazione dal 1o gennaio al 30 novembre di ciascun anno 

 

Der/Die Unterfertigte – Il/La sottoscritto/a 
(Daten des/der Erziehungsberechtigten – dati del tutore legale) 

Vor- und Zuname 
Nome e cognome 

 
 
 

Geburtsort 
Luogo di nascita 

 
Geburtsdatum 
Data di nascita 

 
 

wohnhaft in 
residente a 

 
Postleitzahl 
CAP 

 
 

Straße, Hausnummer 
via, n. civico 

 
 

Steuernummer 
codice fiscale 

 
 

Telefonnr. / Handy-Nr. 
n. telefono / cellulare 

 E-Mail  

 

ersucht / chiede 

für sein / ihr Kind - per il suo figlio / la sua figlia 

Hinweis: Zum Zeitpunkt des Ansuchens muss das Kind den meldeamtlichen Wohnsitz in der Gem. Ahrntal haben und es darf das 3. Lebensjahr noch nicht vollendet haben. 
Annotazione: Al momento della richiesta, il bambino deve essere residente nel Comune di Valle Aurina e non deve aver ancora compiuto 3 anni. 

(Daten des Kindes - dati del bambino) 
 

Vor- und Zuname 
Nome e cognome 

 
 
 

Geburtsort 
Luogo di nascita 

 
Geburtsdatum 
data di nascita 

 
 

wohnhaft in 
residente a 

 
Postleitzahl 
CAP 

 
 

Straße, Hausnummer 
via, n. civico 

 
 

Steuernummer 
codice fiscale 

 

 

im Sinne des Gemeinderatsbeschlusses Nr. 10 

vom 27.04.2021 und der diesbezüglichen 

Verordnung um die Gewährung des einmaligen 

Spesenbeitrages für den Ankauf von waschbaren 

Windelsets.  

ai sensi della delibera del Consiglio comunale n. 

10 del 27.04.2021 e del rispettivo regolamento la 

concessione del contributo spese una tantum 

per l’acquisto di set di pannolini lavabili. 

 

Gesamtbetrag der Ausgabe:  € Importo totale della spesa:  € 
 

Anzahl der beigelegten Rechnungen:   Numero di fatture allegate:   
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Der/Die Unterfertigte erklärt unter eigener Verantwortung 
und im Bewusstsein der straf- und zivilrechtlichen Folgen, 
die unwahre Erklärungen, Falscherklärungen oder der 
Gebrauch von gefälschten Bescheinigungen gemäß Art. 
76 des D.P.R. vom 28. Dezember 2000, Nr. 445, mit sich 
bringen, 

Il/La sottoscritto/a dichiara sotto la propria responsabilità 
e nella consapevolezza delle conseguenze penali e civili 
che le dichiarazioni non veritiere, le dichiarazioni false o 
l'uso di certificati falsi comportano ai sensi dell'art. 76 del 
D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, 

• den Inhalt der Gemeindeverordnung für die Initiative 
„Waschbare Windeln“ zu kennen und sämtliche dort 
angeführte Bedingungen anzunehmen; 

• di concoscere il contenuto del regolamento comunale 
relativo all’iniziativa „Pannolini lavabili“ e di accettare 
tutte le condizioni ivi indicate; 

• bisher für dieses Kind nie einen solchen 
Spesenbeitrag von der Gemeinde erhalten zu haben; 

• di non aver mai ricevuto un contributo spese di questo 
genere da parte del Comune per questo bambino;  

• die Informationen über die Verarbeitung der 
personenbezogenen Daten gemäß Artikel 12, 13 und 
14 der EU-Verordnung 2016/679 im Bereich des 
Verfahrens, für welches die Erklärung abgegeben 
wird, gelesen zu haben, welche auch unter der Rubrik 
„Datenschutz“ auf der Internetseite der Gemeinde 
verfügbar ist. 

• di aver letto l'informativa sul trattamento dei dati 
personali ai sensi degli articoli 12, 13 e 14 del 
Regolamento UE 2016/679 nell'ambito del 
procedimento per il quale la dichiarazione viene resa, 
disponibile anche nella rubrica "Privacy" sul sito del 
Comune. 

 
Er/Sie beantragt die Überweisung des Spesenbeitrages 
auf folgendes Konto: 

 
Lui/Lei richiede il versamento del contributo spese sul 
seguente conto: 

 

� Bankkonto / conto corrente bancario 
 

� Postkonto / conto corrente postale 

 
_________________________________________________________ 

Name der Bank/Post und Filiale - nome della banca/posta e filiale 
 

    IBAN                                 

 

lautend auf/intestato a  
                                   (Name des Kontoinhabers / nome del titolare del conto) 

 

Datum – data Unterschrift – firma 

_____________________ _________________________________________ 

Anlagen: Allegati: 

• Originalrechnung/en, lautend auf den Namen des/der 

Erziehungsberechtigten 

• Fattura/e in originale, intestata/e al tutore legale 

 

NB.: Aus der Rechnung muss eindeutig die Anschaffung von 

waschbaren Windeln und deren Zubehör hervorgehen und 

sie darf maximal 120 Tage vor der Geburt des Kindes 

ausgestellt worden sein. 

In Erstanwendung der Verordnung kann mit Rechnungen mit 

Rechnungsdatum ab 01.01.2021 angesucht werden. 

NB.: La fattura deve indicare chiaramente l'acquisto di 

pannolini lavabili e dei loro accessori, e può essere stata 

emessa fino a 120 giorni prima della nascita del bambino. 

In sede di prima applicazione del regolamento si possono 

inoltrare richieste con fatture con data di fatturazione a partire 

dal 01/01/2021. 

• Zahlungsbestätigung für die Rechnung/en • Attestazione di avvenuto pagamento della fattura/delle 

fatture 

• Kopie Personalausweis des Antragstellers/ der 

Antragstellerin 

• Fotocopia della carta d’identità del/della richiedente 

 
 
 

- - - - - - -  D E R  G E M E I N D E  V O R B E H A L T E N /  R I S E R V A T O  A L  C O M U N E  - - - - - -  

 

Zugelassene Kosten / spese ammissibili:  ____________ € Die/Der zuständige Gemeindereferent/in: 
L’Assessore competente:                           

 

Spesenbeitrag / contributo spese 80% 
(max./mass. 150,00 € je Kind/per bambino) 

____________ € Ausschussbeschluss: 
Delibera della Giunta comunale: 

 

  Zahlungsmandat: 
Mandato di pagamento: 

 

 


